SmallCut Li-23R

Art. 9822

DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Akku-Trimmer Akumulatorovy vyzinac

EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Battery Trimmer KoupeuTIKO PmaTapioe

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcrnnyaTauum
Coupe-bordures a batterie AKKYMYNATOPHbIV TOUMMED

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Accu-trimmer Akumulatorski obrezovalnik

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Accu-trimmer Baterijski trimer

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Accu-trimmer BS Baterijska trimer-kosilica

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Akkutrimmeri AKYMYNATOPHUN-TPUMEP

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Accu trimmer Trimmer cu acumulator

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Trimmer a batteria AkUIU tirpan

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Recortabordes con Accu Akku-Tprmep

PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Aparador a bateria Prerési me bateri

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Akumulatorowa podkaszarka Akuga trimmer

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Akkumulatoros flszegélynyird Akumuliatoriné zoliapjove

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Akumulatorovy trimmer

Ar akumulatoru darbinams trimmeris
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za ostec¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWWTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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MeT&PPARON TWV TTPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG

AUTO TO TIPOIOV ETITEEMETAI VA XPNOILO-

moleital oo TSI Avw TV 8 ETWV

KOOWC Kol OO GTOMO e PEIWHEVEC TIC
q)uoméc, ouoeleéq N 5|O(VOﬂTlKéC,‘ IKO(VéTﬂTSC,‘
N e SA)\equr] TEipAC KOl YVWOEWY, EPOOOV ETTITN-
pouwou N exouv evNUEPWOEl VIO TNV AOPOAN
XPron TOU TTIPOIOVTOC KOl TOUG eVOEXOUEVOUG KIV-
duvoug. Ta maudia dev emMTPEMETAI VA TIAI(OUV e
TO TIPOIOV. O KABAPICPOC KOl Ol EPYQI0IEG CUVTH)-
OPNONC TIOU eKTEAOUVTOI OTTO TOV TIEAXTN B8V eTTl-
TPETETAI VO EKTEAOUVTOI OTTO N ETITNEOUPEVD
moudIq. ZUVIOTOUPE TN XENON TOU TTPOIOVTOC
LOVO oo OTOHO GV TWY 16 TWV.

MpoBAemouevn xprnon:

To GARDENA KoupguTikO TTPO0PICETAI VIO TO KOUPESHG KOl TNV KOTTN
VKOOV KOl ETIPAVEILY YPOOIDIOU 0F IBIWTIKEG KOTOIKIEG KO £QOCITEXVI-
KoUG KAMoug.

To mpoidv dev evdeikvuTal VIO ASITOUPYIa HEYOANG SIGPKEING.
KINAYNOZ! MpokAnon cwuaxTiKnG BA&BNG!

Mn xpnoipoTioleiTE TO MPOIOV YIX TNV KOTIN PPAKTWV XITO O&KUVOUG,
TOV TEUXXIOMO UAIKWYV N YIX AiTTOOUX.

1. AZDPAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAEeTNOTE Pe MPOGOXN TIG 03NYieg XPNONG KXI PUAKETE TIG VI
HeANOVTIKNA XpAon.
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ZupBoAa emévw OTO TTPOIOV:

MeAeTnoTe TIG 0dnyieg Xpriong.

KpaTnoTe HaXKPIX GAAX XTOUX.

DOopPATE MAVTOTE EYKEKPINEVEG WTOXCTTIOEG.
DOPATE TTAVTOTE EYKEKPIUEVX YUXKAIX TIPOOTXGIXG.

Mnv ekO€TETE TO PNX&VNUX OTN BPOXN.

Mo To POPTIOTR:
ATTOCUVBEETE AUECWG TO PIG KTTO TNV TMPI{X AUECWG OTAV
To KXAwdI0 £xel uTtooTei {nUieg N £XEl KoTIEi.

Tevikég urmodei&elg aopaeiog:
HAeKTPIKN XGPXAEI

A KINAYNOZ! HAekTpomAnEia!

Kivduvog TpaupaTiopou oo nAekTpomAngic.

= To PoidVv MPETEI VX TPOPOSOTEITAI Pe PEUHX HECK AVTINAEKTPOANEI-
akoU S1akoTTn (RCD) e HEYIOTO OVOPXOTIKO peUpa amodeugng 30 mA.

ATIOQUYETE PN PUGCIOAOYIKH OTGON TOU CWUGTOG KAl dloTnpeiTe mavTa TNV

I00PPOTTC OAG VIO VO OTEKEOTE TTAVTO 0TABEPG 0e TAQYIEG. Not TEPTOTaTE,

unv TpEXeTE.

Mnv ayyileTe KIvoUpPeva mKivOuva uEpn TIPIV TO PNXGvNua ommoouveedei amo

N oUVOECN NASKTPIKOU BIKTUOU KAl TO KIVOUUEVA ETTIKIVOUVAL €PN OKIVATOTION-

nBouV evTEARG.

KaTd Tn xpnon Tou JnXovnPOTOG TIPETE! VOl pOPATE TTAVTOL OTOOEPA UTTOdN -

HOTO KO JOKPEU TTAVTEAOVI.

AcpaAng AeiToupyio

1 Eknaideuon

a) AiloBaoTe TIG 00nyieg MPOCEKTIKA. EE0IKEIWOEITE Pe T OPYAVa EAEYXOU Kall

TNV evOEdEIYUEVN XPION TOU UNXOVALIOTOG.

Mnv EMTPENETE TTOTE TN XPNON TNG PUNXAVAG O GTOUO TO OTToIa OEV EXOUV

efoIkelwBei pe auTeg TIG adnyieg f oe adId. EvdexeTal va urapxel 0p1o

NAIKIOG pE BAoN TIG I0XUOUGCEG VOUIKEG OIOTAEEIC GTOV TOTO XPrONG.

y) MpooeETe OTI 0 IBI0C O XPrOTNG €ivail UTEUBUVOC VIO OTUXUATA 1 KIVOU-
VOUG QMeVavTI 08 Al AITOUO KO TNV TTEPIOUCIA TOUG.

S

2 MpoeTolpaoio

MpIv omod TN XPHNon To KaAdIo oUvéscnc KOl TIDOEKTOIONG TTPETIE! VX
aAsyxsTm via evdeiteig Zr]umq n vr]pcxvor]c Av TO KOAWDIO UTTOOTEI Zr]wcx
KOG TN SIGPKEIN TNG XPHONG, TIPETTEI VA TO ONTOCUVOECETE QUECWE OTTO
TN NAeKTPIKO dikTuo. MHN AITIZETE TO KAAQAIO MPOTOY AYTO
AMOXYNAEGEI AMO TO HAEKTPIKO AIKTYO. Mn xpnoiomoieiTe To
unxavnua, av 1o KoAwdIo exel uroaTei {nuid 1) pBopA.

MpIv oo TN XPHON TO PINXAVNUO TTPETIEN VO EAEYXETOI OTTITIKA! VIO TIPOOTO-
TEUTIKEG OIATAEEIC 1) TTPOOTATEUTIKA KAAUUUOTA TIOU £X0UV UTTOOTei {NuId,
Aeirouv 1) £xouv TomoBeTNOei AavBaousvaL.

y) Mn BgTeTE MOTE TO UNXAVNUG Og AsiToupyia av BPIOKOVTOI KOVTA GTOUd,
1B1aiTEPA TTAIBIA, ) KATOIKIDIAL.

o

=

3 AsiToupyia

a) KpO("I'r']OTS HOKPIA TO KOAWDIO 0UVOEONG KOl TTPOEKTAONG amd TN SIATaEN
KOTTNG.

B) e OAn TN XPOVIKI JIGPKEIC XPrONG TOU UNXOVIAUOTOG TIPETE! VOl XPNOILIO-
TTOIEITE TTPOOTATEUTIKA YUONIKX KOl YEPA UTTOONUOTO.

y) Tpermel va amopelyeTal N XPron TOU UNXAVALOTOC 08 GOXNUEG KAIPIKEG
OUVONKES, IBIITEPO 0T TIEPITTTWON KIVOUVOU KEPAUVOU.

8) XPNOILOTOIEITE TO UNXAVNHA HOVO OTO PWG TNG NHEPAG N HE KOAO TEXVNTO
PWTIOUO.

€) Mn XPNOIUOTIOIEITE TIOTE TO PNXAVNUG HE KAAUUUG ) TTOOOTATEUTIKM JIdTA-
En mou exel INUIG N XWPIG KAAUPHO 1) TIDOOTATEUTIKEG DIOTAEEIG.

0T) EvepyorioinoTe Tov KIVNTHPG OVO OTAV TO XEPIO K Ta TIOSIO 060G BPioKo-
VTal EKTOC TNG ePREASIOG TNG DIGTAENG KOTIAG.

{) AMOOUVGEETE TTAVTO TO UNXAVNUG QMO TNV NASKTPIKT TIapoxr (SnAadh
By&leTe TO PIG QMO TNV NASKTPIK TIPICA, aPaipeiTe TN SIATAEN KASIDWUO-
TOG 1) TNV APAIPOUHEVN UTTATOPICY)

1) MAGvTa OTAV OPRVETE TO PNXAVNUO XWPIG emiBAeywn;

2) TTPIV QMO TNV GPAipeECN UMAOKAPIOUOTOG;

3) TpIV OO TOV EASYX0, TOV KaBapioud 1 Tnv emegepyacia Tou
HNXaVAHOTOG;

4) yeT& TNV eMOPN PE EVa EEVO OWUA;

B5) mavTa, OTAV TO pNXAvNua apxidel va doveiTal ge aouvrBioTo TPOTo.



n) Mpoooxn yia TPAUPATIoHOUG armod Tn JIATAEN KOTG oTa TTOSIO Kl 0T
XEPICL.

EEao@oAiCeTe MAvVTa OTI T QVOIYHATO OePIoUOU Ba eival eAelBepal OO

Eeva OWUOTAL.

)

4 Z£pBig ko pUAXEN

a) To uNX&vNUQ TPETE! VAl AMOCUVOEETOI OTTO TNV NAEKTPIKI TTOPOXN
(dnAadn ByadeTe TO PIG OO TNV NAEKTPIKNA TTPICA, apailpeiTe TN JIGTAEN
KASIBWUOTOC ) TNV APAIPOUPEVN UTIATAPIC) TIPIV TNV EKTEAECN EPYACIOV
OUVTANPNONG N KABOPIOHOU.

[Mpémel va XpNOIUOTTIOIOUVTAI HOVO TG OUVIOTWHUEVO OVTOANGKTIKG KOl
TTOPEAKOUEVAL.

To pNXAvNUa MPETTE! VO EASYXETOI KOl VO OUVTNPEITAI TOKTIKA. AVaBEoTE
TO O£PRIC TOU LNXOVAUOTOG JOVO 0 OUpBERANUEVO OuvepyEio.

Av TO punxavnua &g XPNOIUOTIOIEITAl, TTPETE! VO PUAGIOOETOI OE UEPOG OTIOU
Oev EXOUV TTPOORACN TTAIBIA.

= =

&

lMpoobeTeg umodei&elc aopaleiog
ACQOANG XEIPICHOG TWV HITXTXPIWV

A KINAYNOZ! Kivduvog mupKoyi&g!

To TPOIOV PITATXPING TTOU TIPOKEITXI VX (POPTICTEI TIPETEI VX BpicKETXI
O€ UNn EUPAEKTN, AVOEKTIKI OTN OEPUOTNTX KXI UN XYWYIHN EMPAVEIX
KOT& TN SIXPKEIX TNG SIASIKXOING POPTIONG.

H prarapic dev mpémnel va popTieTan Xwpig emiBAsyn.

MpooTaTeleTe TO POPTIOTH KXI TO TTPOIOV HITATXPING XITO KAUOTIKKX,
AVOPAEEINX KXI EUPAEKTA KVTIKEIPEVA.

O POPTIOTAG KA TO TIPOIOV PTTATAPING SEV EMTPEMETAI VX KXAUTITOVTI
KOT& TN SIXSIKXOIX TNG POPTIONG.

S€ MEPIMTWOoN OXNUOTIOHOU KamvoU 1 TTUPKAYIAG OTMOOUVOECTE AHECWE TO
(POPTIOTN QMO TNV NASKTPIKI TTREOXT.

a0 TN pOPTION TNG PTTATAPIOG XPNOILOTIOISITE OTTOKAEIOTIKA TO YVAOIO GOPTI-
o1 GARDENA. H xpnon &AWV ¢opTIOTWV UTIOPE! VO TIDOKAAEDE! AVETTAVOP-
0wTeg (NUIEG OTN PMOTAPIA, OKOUN KAl TTUPKAYIA.

Mnv xpnaoiporoleite To gpopTioTr) GARDENA yia Tn ¢pOPTION UMOTOPIWY TRITWV
KOTOOKEUOOTWY, emeidn n GARDENA dev pmopei va eyyun6ei Tn oupRatdtnTa
KQll VIOt TO AOYO QUTO Kall OTNV TIEPITITWON GUTr 6a UopoUoe VO UTTAPXE! Kiv-
SUVOG MUPKAYIAG Kal EKPNENG.

Mnv popTileTe pnaTapieg mou dev eival emavapopTICOPEVEC.

A KINAYNOZ! Kivduvog £kpn&ng!

MPOCTATEUETE TAX TIPOIOVTA UITATXPIAG KO TN OEPUOTNTX KOI TH PWTIK.
Mnv QMOBETETE TK TTPOIOVTX UMTATAPING EMAVEW OF OEPUAVTIKK CLUXTX
KO UNV TX EKOETETE YIX HEYXAO SIXOTNPX O EVTOVN NAIXKN XKTIVOBOAi.
AnayopeUeTal N XPAON TWV UITXTXPIWV O EKPAEINEG XTHOOPAIPEG, TI.X-,
KOVT& 02 EUPAEKTX UYP& (XTUOI), EUPAEKTX XEPIK | CUCCWPEUPEVN
okovn. Kat& Tn XpAon PImaTapiwV UITOpPEi va TPOKANOEi OXNUATIOUOG
OTMVONRPWV, Ol OTT0I0I UTTOPOUV VX TTPOKXAECOUV GVXPAEEN HEIYURTWV.
DopTileTe KOl XPNOIUOTTOIEITE TO TIPOIOV UMATAPIOG OTTOKASIOTIKG 08 Ogppo-
Kpooia mepIBAMovTOC peTa€U 0 °C kai 40 °C. AQAOTE T UMATOPIO VO KPUW-
oel UOTEPO OTTO TTAPATETAPEVN XPNON.

EASyxeTe TAKTIKG TO KOAWDIO pOPTIONG Yia evOeIEelg NIV ) TIOACi®WoNG
(WaBupOTNTA). XpnaolpomoieiTe To KAAWSIO HOVOV OTavV auTO eival 08 dwoyn
KOTOOTOON.

Mnv amoBnkeUeTe OUTE HETAPEPETE TO TTPOIOV UTIOTOPIAG 08 KOWIX MEPITTTWOoN
oe Beppokpacia avw Twv 45 °C 1) eKTEBEIUEVO amMeuBeiag OTNV NAICKI OKTIVO-
BoAiat. ZTnV IBAVIKA MEPIMTWON, TO MPEOIOV UMATAPIOG B TIPETE! Vo pUAGOOE-
TOI 08 BEPPOKPOOIO KATW TwV 25 °C TPOKEIPEVOU VO TEPIOPICETAI N AUTOUOTN
EKPOPTION TOU.

Mnv eKOETETE TO TIPOIOV UMATAPIOG 0TN BPOXNA, OTO VEPO (EURAMTION) OUTE
oTnV uypooia. H eioxwpnon vepou OTo TIPOoidV PMATAPIaG augavel Tov KivOuvo
NAEKTPOTANEIOG.

OtV N prnaTopic dev XPNGCIUOTTOISITA! VIO HEYGAO SIGOTNUS (XEILWVAC),
(POPTIOTE MANPWG TNV UMOTOPI WOTE VO amoPeuxBei n BadIid eKPOPTION.

Mnv amoBnkeUeTe TO TIPOIOV PTMTATOPIOG 08 XWPOUG GTOUG OTOIOUG TTPOKOAEI-
TOI NAEKTPOOTATIKI EKPOPTION.

HAeKTPIKR XOPAAEIX

A KINAYNOZ! Kapdiokr) avaKor!

AuTO TO TIPOIOV SnpIoUpPYEi NAEKTPOUAYVNTIKO TTESi0 KT TN AeIToupyic.
AuTO TO TIEdi0 UTTOPEi UTTO OPICUEVEG GUVONKEG VX ETTPEXCEI TN Ael-
TOUPYIx EVEPYNTIKWYV I TTAONTIKWYV IXTPIKWV EHPUTEUPATWV. MNX V& Imo-
KAEI0TEI 0 KiVOUVOG KATXOTKOEWV TTOU HTTOPOUV VO KATXAREOUV o coBa-
POUG N OAVAOIUOUG TPRUUKTIGHOUG, TX KTOPX TTOU (PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUUX TTIPETEI VX CUUBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG ) TOV KATKOKEUXKOTH TOU
EPPUTEUPATOG TIPOTOU XPNGIPOTIOIGOUV TO UNX&VNHO.

Xpnoigoroleite To MPoidv pmoTapiag povo peta&u 0 €wg 40 °C.

EE€eTA0TE TIPOOEKTIKA TO €50POC OTTOU TIPOKEITAI VOl XPNOIUoTIoINGE TO TTPoidV
KOl OMOUOKPUVETE OAGL TOl KOAWSIOL KAl TOH EEVOL QVTIKEIUEVAL.

Mpiv amod TN XPNon Kai UoTEPa o MANYUQ I0XUPOU KPASOGHIOU, TO TIPOIOV
Tpemel va uoBANBei oe €Aeyxo yia evieifelc pOopdG f ¢nuiag. Av xpeladleTal,
EKTEAEOTE TIG QVTIOTOIXEG EQYOCIEG ETIOKEUNG.

Av T0 TTPOidV dev UTopei va amevepyoroindei ASov Adyw EAXTTWUATOG, TOTTO-
BeTNOTE TO O OTABEPN EMPAVEIN KOI TIEPIUEVETE VO EKPOPTIOTEI N PTTATARIC
evQ TO emPBAETIETE. STEIATE TO EAATTWUOTIKO TTPOIOV OTO TURHG OEPRIC TNG
eTalpeiog GARDENA.

MnV ETTIXEIPNOETE TTOTE VO EPYCIOTEITE PE EVOL OTEASC TIPOIOV 1) EVAL TTPOIOV TTOU
€XEl UTTOOTEI N EYKEKPIPEVEC TPOTIOTIOINTEIC.

ATTevepyoTIoINoTe TO TTPOIOV AV TIAPOUCIAOE! APUOCIKOUG KPASAOHOUG.

O1 10XUPOI KPODAGCHOI TTOPOUV VOl TIPOKOASOOUV TPAUUGTIOUOUG.

Mnv XoNGILOTIOIEITE TO TTPOIOV KOVTA OE VePO.

Mnv epyaleoTe KOVTG Og TOIVEG ) NIUVEG KATTWV.

ATOUIKN XOPA&AEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopuioag!

Mikp& EEXPTAUATA PTTOPOUV VX KATXITOOOUV EUKOAX. H TTAXGTIKR GOXKOU-
Aa eyKupovei Kivduvo xo@uéiag Yo HIKP& TTXISIX. ATTOUXKPUVETE T TTOI-
SIX KXTA TN SIXPKEIX TNG CUVXPUOAGYNONG.

A KINAYNOZ! NMpokAnon cwpaTikng BA&BNG!

'OTAV N CUCKEUN KTTEVEPYOTTOIEITXI AOYW EKPOPTIOUEVNG UTTATAPING

(n évdeiEn eAéyxou popTiong B avaBooBRvel JE TPEOIVO XPWHK), N MITO-
TOPIX MITOPEi VX AVOK&PYEI UOTEPXK IO K&XTTOI0 31X0TNHA. H cuckeun
€ival TOTE Ko TTAI GE ASITOUPYIKN ETOIMOTNTA.

XPNOILOTIOINGTE ATOPIKO MPOCTATEUTIKO EEOTAIOUO.

DopeaTE YAVTIA VIO TOV KOBAPIOHO TNG SIATAENG KOTNG.

Not pop&TE MAVTA TTPOOTATEUTIKA YUONIQ.

MPOOTATEUTIKEG SIATAEEIC OTTWG YAVTIA, AVTIONIOONTIKA UTTODAUOTA OlOPaAEi-
O 1) TIPOOTOTEUTIKA OIKONG TTOU XPNOILOTIOIOUVTAI VIO AVTIOTOIXEG CUVONKEG
UEIWVOUV TOUG TPAUPOTIOHOUG.

Na €i0Te TPOOEKTIKOI KAT& TN pUBUIoN TOU TTPOIOGVTOG VIO TNV GToQuUyn
SYKAWBIOUOU TWV SAKTUAWY OVAPECO OE KIVOUHEVD KOI OTOOSPA UEEN TOU
HNXOVAKOTOG.

Mn XPNOILOTIOIEITE VEPO 1 XNUIKEG OUTIEC VIO TOV KOBAPIOHO TOU TIPOOTATEU-
TIKOU ] GAAWV TUNUATWY TOU KOUPEUTIKOU.

Alatnpeite OAa Ta TIOEIPABIN, TO UTTOUAOVIO KOl TIG BIdEC OIpyUeva yepd yiat
Vol JIGOPOAIOTET OTI N OUOKEUT) BPICKETOI 08 AOPOAr KOTAOTOON VIO EPYTOION.
Mnv amoouvapUoAoYEiTE TO TTPOIGV TEPICOOTEPO AMO TNV KATAOTAON TIAPA-
doong.

Mpoeidomoinon! OTav 0 XPHoTNG POPAE! TPOCTATEUTIKA OKONNG Kal AOyw TOU
BopUBOU ToU TTAPAYETAI AMO

TO TTIPOIOV 0 XPAOTNG UTTOPE! Va TTapaBASWe! &Topa TIOU TTANCIGZOUV.

Katd mn didpkela TNG ASITOUPYIag TPOCEETe IBIITEPA TOV KIVOUVO VI GAG
ATOUO.

Na gioTe 0€ eypriyopon, Va TIAPOTNPEITE TI KAVETE KO VO XPNOIUOTIOIEITE TNV
KOIVA AOVIKM KATA TN XPron evog NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Mn XPNOILOTIOIEITE KAVEVD NAEKTPIKO EPYOAEIO EVW €I0TE KOUPAGHEVOI 1 UTTO
TNV EMNPEIN VOPKWTIKWY, OIVOTIVEUHATOG 1 OPUAKWY.

Mia OTIyur ammpooegiag KaTd Tn XpNon NAEKTPIKWY epyoASiwv

2. 2YNAPMOAOI'HzZH

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTIKAG BA&BNG!
Kivduvog TpOKANONG TPXUUKTWY KOTTNG GE TIEPITITWON
TUXXIXG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
- lMepIYgveTe HEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO TIAXOTIKO HOXXipl
TPOTOU GUVXPHOAOYNOETE TO TIPOIOV.

ZuvappoAoynon mpoo6erng Aapnc [Eik. A1]:
- SpwéTe TNV MPooBetn Ao @ 01O EMAVK TUNPA TNS AaBhHC @

HEXP! VO OPOAITE! g XOPTKTNPIOTIKO X0 (KAIK) 0 0UVOE0UOG.

ST0V TIOPadIGOUEVO EEOTTAIOUO TIEPIAAUBAVOVTOI 5 TIAGIOTIKA

poxaipia @. Ao auTtd, 4 avTaANOKTIKA TTAGOTIKG HOXaipIa
BpiokovTal oTov TPoPodoTN (.

o TN OUVOPPOAGYNGON TOU TTAIOTIKOU PaXQIPIoU 0T BACN paxaipiou
BA. 6. ANTIMETQMIZH SOAAMATQN “AvTIKOTAOTAON MAXOTIKWV
LaXaIpIV”.

ZUvappoAOynon ToU MPOOTATEUTIKOU KaAuuuaTog [Eik. A2/A3]:

A KINAYNOZ!

To KOUPEUTIKO EMTPETETAI VX XPNOILOTTOIEITXI HOVO OTAV gival
OUVXPHOAOYNHEVO TIPOCTATEUTIKO KXAUUHK.

1. Mep&oTe TO TIPOOTATEUTIKO KAAUUHG @ OTNV KEPOAN TOU

KoupeuTIKoU ®. [Na TO OKOTTO QUTO MEPAOTE TO MAGCTIKO paxaipl @
HEOO OO TO AVOIYUG TOU TTPOOTATEUTIKOU KOAUUHATOC @).

2. MepIoTPEWTE TO MPOOTATEUTIKO KOAUUUG @) peXP! auTO Vo uropei

VO OVOIEE! sVTEAWG pe TTieon (Tar BEAN @/ @ eivar avTIKPIOTS).
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3. TMepIoTPEYTE TO TMPOOTATEUTIKO KOAUPUO (&) apIoTEROCTPOPG LEXP!
VO 0OPaNIOE! PE XTPOKTNPIOTIKO NXO (KAIK) O 0UVOEOLOC.

3. XEIPIZMOZz

c KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTIKnG BA&BNG!
Kivduvog MpOKANONG TPXUUKTWY KOTING GE TIEPITITWON
TUXQIOG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
- MepIyéveTe PEXPI VX XKIVTOTTOINOEI TO TTAXOTIKO HOXXXipI
TIPOTOU UETAPEPETE TO TIPOIOV.

®oprion umarapiog [Eik. O1]:

c MNPOZOXH!
H unépTaon mpokalei {nuieg oTn PMATOPIX KXI OTO
(POPTIOTH.
- BeBaiwbeiTe 0TI XPNOIYOTOIEITE TH OWOTH T&ON SIKTUOU.

Mpiv TNV TTPWTN XPNON, N UTOTAPIC TIPETTIE! VO POPTIOTE! TIANPWG.

H prorapia 16vTwv AIBiou uropei va popTIoTel 08 K&BE KATAOTOoN

POPTIONG Kail N JIadIKaCia POPTIONG UMopPEl Vol JICKOTIE avat TIGOO

OTIYHNA XWPIC V& TPOKANBoUV {nuieg o auThV (JeV UTIAPXE! PAIVOUEVO

HVAUING).

1. ZuvdeoTe To PpopTIoTr © oTNV TPICa.
H pwrodiodoc Asitoupyioag @ avaBer ue KOKKIVO X0WUA.

2. JuvdeoTe To KOAWSIO GpOPTIONG TNG praTapiag ® otnv urodoxn
popTiong ®.

H urmaTapix popTileTan 0TV N €vdei§n eAéyxou popTiong ® TnG

UTTOB0XNG POPTIONG XVXBOCBVEI PE TIPRCIVO XPWHAX.

H umaTapiax £€xe1 popTioTEi TARPWG OTAV N €vEeIEN EAEyXOU

popTiong ® TNG UTTOBOXNG POPTIONG AVEREI UE TTPROIVO XPWHX

(dixpkeia popTiong, BA. 7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA).

3. EAEyxeTe KOTA TOKTO DIOTAUOTO TNV KOTAOTOON POPTIONG KOTA
™ eOPTION.

4. 'OTOV N UrnaTapia exel pOPTIOTE TTANPWG, BTTOCUVOEOTE TO KOAWDIO
PopTIONG unaTapiag ® anod Tnv urodoxr eopTiong @.

5. AnoouvdeaTe To popTIoTH © armd Tnv mpida.

Oéon epyaoiog [Eik. 02]:

- KpoTnoTe To MPOIoV e TETOIO TPOTO artd TNV TPpooBeTn AaBr O Kal
TNV KUpIa AR @, WOTE N KOUPEUTIKN KEPAA B va £xel EAaPPIG
KAION TTPOG TG SUTTPOG.

AMo@eUyeTe TNV SMogpr) TOU TTAAOTIKOU PaXaPIoU KOl TNG BAONG HOXOI-

pIoU e OKANPG QVTIKEIPEVa (TOIXOUG, TIETPEG, PPAXTEG, KAL) yIdl TNV

QMOTPOTT TS POOPAC ) TNS BPAUONC TOU MAACTIKOU HOXAIPIOU ) TNC

Baong paxaipiou.

Ekkivnon koupeuTikou [Eik. O3]:

Q KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTIKnG BA&BNG!
Yr&pxel Kivduvog TPXUMKTIOHOU OTAV EVW KPFVETE TO
HOXAO €KKIVNONG TO TTIPOIOV OEV OTAUXTH.

- Mnv TXPOKEUTITETE TIG SIXTREEIC KOPAAEIXG 1) TOUG
S10KOTITEG. M OTEPEWVETE YIX TIAPASEIYUX TOV HOXAO
€KKivnong otn AcxpBn.

Ekkivnon:

To mpoidv S1x0ETEI SIATAEN XOPAAEIXG SUO SIXKOTITWV
(HOXAOG €KKiVNONG pHE AOPEAEIX EVEPYOTIOINGNG) TTOU
AIMOTPETEI TV XKOUCIX EVEPYOTTOINON TOU TIPOIOVTOG.

1. KpathoTe Tnv mpooBeTn AaBr (D e TO eva XEpI.

2. KpatnoTe Tnv kKUpia Ao @ pe To MO XepI, OTTPWETE TNV
aopaAeia evepyoroinong ® Tpoc Ta eUnpog Kol TPARNETE TO
HOXAO ekkivnong @.

TO KOUPEUTIKO TIBeTaN O€ AeiToupyia.

3. AmeAeuBepnoTe Kail TIGAI TNV aopaAeia evepyoroinong ®.

Alakorn:

- ApnoTe Tov PHoxAO ekkivnong @.
TO KOUPEUTIKO OTAUATA O€ Alyar OeUTEPOAETTTA.

4. 2YNTHPHzH

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiknG BA&BNG!
Kivduvog pOKANGNG TPXUPKTWY KOTING OE TIEPITITWON
TUXXIXG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
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- MepIyéveTe PEXPI VO XKIVTOTTOINOEI TO TTAXOTIKO HOXXXipI
TIPOTOU GUVTNPNGETE TO TIPOIOV.

KaBapiouog koupeutikou [Eik. M1]:

e KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTiknG BA&BNG!

Kivduvog TpaupaTIoHoU Kol TTPOKANoNG {nuixg oTo
TPOIoV.

- Mnv Kx@apileTe To TPOIOV PE VEPO N PITIH VEPOU (18iG pITTR
vepoU UYnAng mieong).

- Mnv XpnoIJOTIOIEITE XNHUIKX TIPOIOVTX, CUUTIEPIAUBAVOUEVNG
NG Bevdivng n SIxAUTEG. OPICPEVA KITO XUTX TX TIPOIOVTO
HITOPOUV VX KATXOTPEWOUV CNUAVTIKA TTAXOTIK& E§XPTAUXTX.

TX OTOHIX XEPICHOU TIPETEI VX SIXTNPOUVTXI TIRVTOTE KXOXP K.

1. KaBapioTe T oxiopeg aepa (®) e pio JOAGKN BoupToa
(uNn xpnoluorolgite KaAToaBIdN).

2. KoBopioTe Ta KIVOUPEVG JEPN UETG OO KGOE Xpron.
APaipeoTe IDIRITEPA UTTOASIPUOTO YPOOIBIOU KOl OKOBRPOIWY
Qo TO MPOCTATEUTIKO KAAUUUG @.

Koa6opioudg Tou popTIoTH):

BeRaiwveoTe OTI 01 eAPES TNS UTTOOOXNC POPTIONG KAl TOU POPTIOTN
elval MavToTe KOBOPES KOl OTEYVEG TTPOTOU OUVOEOETE TO POPTIOTN.

Mnv xpnoipomolgite TpeXoUPevo vepo.

- KabopileTe TIC EMOPEC KAl TG MAAOTIKA SEQPTAUOTY UE POAAKO,
OTeyvO Tavi.

5. ATTIOOGHKEYZH

Ogon eKTOG AgiToupyiag:

To TPOoIdV TIPETTEl VO PUAGIOCETAI OE UEPOC OTO OTTOI0 B8V EXOUV
mpooBacn madId.

1. ®opTioTe TNV praTapio.

2. KobopioTe To KOUPEUTIKO Kail To gpopTIoTh (BA. 4. SYNTHPHZH).

3. DUAAOOETE TO KOUPEUTIKO TO POPTIOTH) OE OTEYVO, KASIOTO KOl
QOPAAr OO TOV TTAYETO XWPEO.

H pratapio GARDENA miepigxel oToIxeia 10VTwY AiBiou

TOl OTTOIQ TTPETTEI VO OTTOPPIMTOVTAI EEXWPIOTA QIO T @ E

wng Toug. Li-ion

KOIVOL OIKIOKG GMOPPIPUOTA OTO TEAOC TNG OIGPKEING
ZHMANTIKO!

- AloBe0Te TO MPOIOV PECW TNG UMTNPEECIOG AVAKUKAWONG TNG
TIEPIOXNG OOC.

Amoppiyn:

(ouupwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)

To mpoidv dev eMTPEMETAI VO AMOPPIMTETAI OTA KOV
OIKIOK® omoppippaTa. MEEMe! va amoppIinTeTal CUHPWVE
e TOUC 10XUOVTEC TOTIKOUC KOVOVIOUOUG TTPOOTAOIOG
Tou TePIBAANOVTOC.

6. ANTIMETQIMIZH ZPAAMATQN

c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTIKnG BA&BNG!
Kivduvog MpOKANGNG TPXUPKTWY KOTING OE TIEPITITWON
TUXXIXG EKKIVIONG TOU TIPOIOVTOG.
- lMepIygveTe HEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO TITAXOTIKO HOXXipl
TPOTOU OVTIUETWITIOETE CPXAPXTX TOU TIPOIOVTOG.

AVTIKATAOTOON TOU MAXOTIKOU uoxaipiou [Eik. T1/T2]:

A KINAYNOZ! TpXuuxTIONOG oo Tn Aemmido!

- Mnv XpnOoILOTIOIEITE METXAAIKX OTOIXEIX KOTING I AVTXAAGKTIKK
N MXPEAKOPUEVX TTOU JEV EIVXI EYKEKPIPEVX KTTO TNV ETXIPEIX
GARDENA.

T MAXOTIK& JOXXXiPIX EMTPETETXI VX £XOUV POXPOEi TO TTOAU £wG
TO NUIOU TOU PNKOUG. EMTPEMeTON VO XPNOIUOTIOIEITE XTTOKAEIOTIKX
YVAOIX QVTXAAXKTIK& poxaipix RotorCut Tng GARDENA. Ta avTaA-
AXKTIK& TTAXOTIKX HOXXXiPIX SIKTIOEVTAI ITO TOV AXVTITIPOCWITO
GARDENA Tng mepIoxnG 0XG 1) Xmeudeiag ormod To TURHa ZEpRIG
TnG eTaupeioag GARDENA.



e AvraAAokTik poxaipia RotorCut GARDENA

YIX KOUPEUTIKO

A@aipeon Tou TTAXCTIKOU HOXXIpIOU:
1. AvarodoyupioTe TO KOUPEUTIKO.

2. MeoTe eAaPPWG TTPOC TA KATW TO GKPO TOU MAGCTIKOU Haxaipiou (A),
OTTPWETE TO TMAGIOTIKO paxaipl @ MPog Ta pEoa, PEow TNG BAong
paxaipiol @ (B) Kol TRORAETE TO TIPOC TA 8EW.

EYyKXT&OTAON TOU TTAXCTIKOU HOXXIPIOU:

- SMPWETE TO KAIVOUPYIO TIAGGTIKO poxaipl B HECT Ao T UETOAAIKN
oxiopn TG Baong HoxaipioU B pexp! Vo aoPpOAIce! e XOPAKTNPI-
OTIKO 1XO (KAIK) 0 oUVOECUOG.
‘Otav éxel eykaTaoTadel OwoTd TO KAIVOUPYIO TTAXOTIKO LIOXAip!,
LITTOPEI VO TTEPIOTREPETE EUKOAQ.

NpopAnpa

Armia

Kwd. 5368

AvTigeTomon

To KoupeuTIKO dev KOBel
1 N MoIGTNTA TN KOMNG Bev
givou Kok

To MAGGTIKO paxoipl eivol
(pOaPUEVO 1 TTOAU KOVTO.

—> AVTIKOTOOTNOTE TO TAGOTIKO
oy aipl.

To MAGOTIKO paxaip! £xel
OTOEL.

- AVTIKOTOOTNOTE TO TAGOTIKO
poxoipt.

To KOUPEUTIKO MAPOUCIATE!
10XUpoUC Kpadaopoug

To mAaaTIKO paxoipl £xel pOapei
0g unepBoAIKO BaBUO Kal TIPo-
Kahei o@aApo CuyooTabpionc.

- AVTIKOTOOTTOTE TO TAGOTIKO
o aipl.

H Bdion poaipiou sival
(pOappEVN.

- AVTIKOTOOTAOTE T Bion
poaupiou.

To KoupEUTIKO Bev EgKIVaL.
H évdeign eAéyyou
@opmiong (® avapooPrivel
e mpaoIvo Xpopa

XopnAn Taon.

- DoprtioTe TN pMoTapio.

To KoupeuTIko dev EeKiva.
H évdeign eAéyyou
@opmiong (® avapooPrivel
PE KOKKIVO XpOHK

Ynep@OpTWOn TG UMATORIOG.

- AgnoTe Tov HoXAG eKKivnong.
Evepyomoinate &ova 1o
T T

To poTép givail UTAOKOPIOHEVO.

- ATIOPOKPUVETE TO EUMODIO.
Evepyomoinate &ova 1o
T T

H Beppokpaaion TG HmaTapiog
€IVOIl EKTOC TWV EMTPEMTQV
opiwv.

-> XpnoIpomoINaTe TN PmoTopio:
0¢ BeppoKpaoion TEPIBGANC-
vrog peta&l 0 °C kau 40 °C.

H pwTodiodog evepyomo-
inonc @ oo poprioTi
dev avapel

A

To TpoQodOTIKO POPTIONG dev
éxel ouvdedei 0woTa.

eZouoiodoTnuévoug amod Tnv eTaipeia GARDENA.

- Yuvd£0TE TO TPOPODOTIKO
(pOPTIONC 0F pIot TPITO.

YNMOAEIZH: Na AAec BAGREC aneuBuvBeiTe 0T KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING
GARDENA. EMOKEUEG EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTA POVO OMO Tt KEVTPQ OEPPIG
G eTaupeiog GARDENA KaB®G Kl amd eEEIBIKEUPEVOUG QVTITPOOOITOUC

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Koupeuriko pmarapiag Movada Tipn (Kwd. 9822)
MAaTog KOmig cm 23
ITPOPEC TOU PopEa 0TPOYES/ 9500
Aenidag \enTo

Bapog kg 1,7
ZTGI0pPN nxXnTIKNg mieong L " 7
ABepatonra k " dBA) 3
ZTépn NXNTIKAG 10x0og L, 2:
npoaodiopI{opEvn/eyyunpévn dB(A) 86/88
ApeBaiotnra K, 15
TaAavrwon Xepiot Kai

Bpuxln\{u a,.’ mys? <25
ApeBatotnra k, 15

MéBodog péTpnong KoTd To mpoTUTO:

A

VEN 50636-2-91

2RL 2000/14/EC

YNOAEIZH: H ava@epopevn TIpR EKMOPMAG KPaBAOoPGV MpocdlopioTnke
oUPQWVX pE TNV TIPOTUTIN PEBOTO EAEYXOU KOl PTTOPEI VO XPNoIponoIneei yia
TN GUYKPION NAEKTPIKOV EPYOAEIQV PETAED TOUG. AUTI) N TIHI PMOPEi VO

XpnoipomnoinGei emong yia TNV mpoowpivi) aloAoynon Tg £k0eonc. H TIPR ekmopmig
KPaBOOHOV pmopei va Sia@Epel KATd TN SIGPKEIX THE TPAYHATIKIG XPRONG TOU

NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Mmarapia Movada Tip
Téon pnatapiog V (DC) 14,4
XwpnmikoTnTa pRartapiag  Ah 2,0

Mmarapia Movada Tipg

Xpovog popTiong

pnarapiag 80%/100% EAGY. 160/ 200

(kaTa mpoosyyion)

@oprioTic pmarapiac Movada Tipn
(Kwd. 9836-00.610.00 EU, 9836-28.610.00 UK)

Téon dikTUou V (AC) 100 - 240

ZuxvoTnTa SIKTUOU Hz 50-60

loug dikTUou W 15

Téon e£600u V(DC) 18,5

MéyioTo pelpa e§600u mA 600

8. EEAPTHMATA

®opriotiic GARDENA

Tl TN YOPTION TNG E0WTEPIKNAC
pmoTapiog.

Kwd. 9836-00.610.00 EU,
9836-28.610.00 UK

Kwd. 5368

AVTAAAQKTIKG payaipio Tl00 OVTIKOTOOTOON POPUEVEV

GARDENA RotorCut yix TAGIOTIKQV HOXOIPIGV.

KOUPEUTIKO Turbotrimmer

GARDENA AvamAnpopar- Qo Tov Bpeite 0To TP sEutmpeong nehot@v g GARDENA.
KOG popeac Aemidwv TG

ZeppPig:

MapokaAoUpe eMKOIVOVNOTE de T SisUBuvon oTnyv TMow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Se TepImTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVESTE Ue XPEWOEIC VIT

TIG TTAPEXOUEVEG UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexel yia OAa Ta yvnoio Kai-

voupyia mpoiovTa GARDENA eyyUnon 2 eTawv armd TNV nuepounvia

TNG TPWTNG QYOPGG OO TOV AVTITPOOWITO, OTAV TA TIPOIOVTG XPNOI-

LIOTTOIOUVTCI GTTOKAEIOTIK VIO IDIWTIKNA XPron. AUTH n eyyunon KoTa-

okeuaoTr Oev IoxUe! VIO TIPOIOVTA TTOU £X0UV OTTOKTNOei 0T deuTe-

poyevr) ayopd. AUTN N eyyUnon opop& 08 ONUOVTIKA EATTOHATY

TOU TTPOIOVTOG TTOU oPeiAovTal aTodedelyUeVa 08 OPAALIGTO UAIKOU

I KATOOKEUNG. H mapoUoa eyylnon eKMANPWVETAI e TNV TTOPOXN

evOC TIANPWG ASITOUPYIKOU TTPOIOVTOG GVTIKATAOTAONG ) UE TN OwPeav

EMIOKEUN TOU EAATTWHATIKOU TIPOIOVTOG. AITNPOUE TO DIKXIWHO

emAoyNG. AUTH N urnEecia IoxUe! OGOV TIANPOUVTAI Ol TTAPOKATW

mpoUnoPeoelg:

¢ To TIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPVA
Ug TIC OUOTAOEIC OTIC 0dNyieg XeIpIouoU.

* Agv eTIeEIPNONKE AVOIYUO OUTE ETMIOKEUT TOU TTPOIOVTOG OO TOV
QyopPaoTr oUTE QMo TPITOUG.

e [0 TN AeITOUpYia €X0UV XPNOILOTIOINOE AMOKAEIOTIKG YWAOIO
GARDENA ovTOAMOKTIKG KOl pOEIPOUEVD EEQPTILIOTAL.

¢ YTTOBOAr TOU MAPOACTATIKOU QYOPAG.

H @uoloAoyikn ¢Bopd eEAPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HOXIPIGV,

eEQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORBIAWY, PWTIOTIKWY HECWY,

TPomeloeIdWY KO 000VTWTWV IHAVTWY, TPOXWV KUANIONG, PIATPWY aEpa,

urtoudi), ol oTTIKES SIAPOPOTIOINCEIC, KABWE KOl TG POSIOUEVT KOl

QVOAWOIUG EEQPTAPIOTO GTTOKAEIOVTAI ArO TNV eyyunon.

AuTA N eyyunon KOTOOKEUAOTH TIEPIoPIeTal OTNV TTPOUNBEIX OVTOA-

AGKTIKWV KGI OTNV EMIOKEUN CUPPWVG LE TOUG TIPOAVAPEPOUEVOUC

0pouCc. AMEeG a&In0EeIC TTPOC EPAC WG KOTAOKEUAOTPIC ETAIPEIX, TLY.,

yia armodnpiwon, dsv aiTioAoyouvTal e BAon TNV eyyUnon KATOoKEU-

otn. Eival autovonTo OTi auTr N eyyunon KATooKeuaoTr 8ev ermnpeadel

TIC VOUIKEG KaIl CUUBATIKES GEIWOEIC 8yyUNONG EVOVTI TOU QVTITIOO0W-

TTOU/ TTWANTT).

H eyyUnon KOTAOKEUQOTN UMTOKEITAI 0TO Oikaio TNG OUooTovOIaKNG

AnpokparTiog TG Mepuaviag.

Se TepIMTWon a&IwoewV eyyUNonG OTEIATE TO EAGTTWHATIKO TTIPOIOV Al

e eVa QVTIVPOPO TOU TIAPOCTATIKOU OYOPAE KAl HIG TIEQIYROPH TOU

OPGALOTOC Pe TTPOTTANPWHEVA TOXUDPOUIKA TEAN oTn SieuBuvon oepPIg

NG eTaIPSIOg.

Avaiwoiua:

To TTAGOTIKO pOXaipl Kol N BGON paxapiol eival avaAWOIUO KAl
OUVETIWE eEaIPOUVTAI QIO TNV eyyunon.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppopepuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw @G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEPITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON [ TNV eTaipelar pag ToUe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3NCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a besonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3u aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWIHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Akku-Trimmer

Battery Trimmer
Coupe-bordures a batterie
Accu-trimmer
Accu-trimmer
Accu-trimmer
Akkutrimmeri

Trimmer a batteria
Recortabordes con Accu
Aparador a bateria

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢do do produto:

Opis produktu: Akumulatorowa podkaszarka
Atermék leirdsa: Akkumulatoros fiiszegélynyird
Popis vyrobku: Akumulatorovy trimmer

Popis produktu: Akumulatorovy vyZinaé
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG: KoupeuTiko pmarapiog

Opis izdelka: Akumulatorski obrezovalnik

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Baterijski trimer

Trimmer cu acumulator
Akku-Tpumep

Akuga trimmer
Akumuliatoriné Zoliapjové

Harmonisierte EN-Normen/ EN 1SQ 12100 Netzteil /Power Supply:  Batterien/Batteries:
Harmonised EN:

EN 60335-1 EN 61558-1 EN 62133-2

EN 50636-2-91 EN 61558-2-16
Schall-Leistungspegel: ~ gemessen/garantiert Hladina hluku: naméfend/zaruéena
Noise level: measured/guaranteed Hladiny hluku: namerané/zarucené
Niveau sonore : mesuré/ garanti Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYYUNLEVD
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Razina buke: mjerena/zajaméena
Stojniveau: malt/ garanteret Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Adnitaso: mitattu/taattu HuBo Ha wym: 13MepeH0/ rapaHTpaHo
Livello acustico: misurato/ garantito Mratase: moddetud/ garanteeritud
Nivel de ruido: medido/garantizado Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantido Troksna limenis : meéritais/ garantétais
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: meért/ garantalt 86 dB(A) / 88 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘ETog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loavHa Ha noctasaxe Ha CE-mapkupoBka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2018

lzstradajuma apraksts: Ar akumulatoru darbinams trimmeris

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:

Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
SmaliCut Li-23R 9822

EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatshewertungs-
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren:

Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang VI

EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm

EF-direktiver:

EY-direktiivit:

Direttive UE:

B:;gt%l;g (C:E Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment
Dyrektywy WE: SARDENAt Ttgchnical Procegyre:t D000/ 14EC
ECranelvek 2000/14/EG Wi 80070 Um At 14 Ao
Pfedpisy ES; . .

Smernice EU: 2006/42/EG

0dnyieg EK: 2011/65/EG

Direktive EU:

EC direktive: 2014/30/EG Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: p . Documentation de la conformité :
[vpeKTieit Ha EO: Netzteil/Power Supply: | toopique GARDENA,  Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2014/35/EG M. Kugler 89079 Ulm Annexe VI

Ulm, den 03.07.2019
Uim, 03.07.2019

Fait & Ulm, le 03.07.2019
Ulm, 03-07-2019
Ulm, 2019.07.03.
Ulm, 03.07.2019
Ulmissa, 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulm, dnia 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulm, diia 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0u0I0d0TNUEVOC

Uim, 03.07.2019 Pooblas¢enec

Ulm, dana 03.07.2019 Ovladtena osoba
Ulm, 03.07.2019 Conducerea tehnica
Ynm, 03.07.2019 YMbHOMOLEH

Ulm, 03.07.2019
Ulm, 03.07.2019
Ulme, 03.07.2019

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd i%afa

Reinhard Pompe
Vice President

103




Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odpuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XeTiR207 58
B ImBEE3 E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqgvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGDa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

+~Xumkmn busHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9822-20.960.02/0919
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